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Topics in Turkish
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In this paper, we discuss the phenomenon of topicalization, based on research results in
Japanese, and whether the same concept can be applied to Turkish, paying attention to
definitions in both languages. In the process, we present a new phenomenon that we believe
is related to topicalization in Turkish. In conclusion, we argue that in a language such as
Turkish, which emphasizes communicative aspects in which the definiteness is
incorporated into nouns and conveyed throughout the discourse.
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1. L &I

ARTIEFEEE WO BSREZK ST, SEMOXIREZ&IEIZ B ARGEOMIO T

Tl SN TCE L TEOBEWMN R EREN, MV aiBECTHLHEAHREROMNE 9N
DONWTELEED D, TOWET ML aBElBWTEHELPEET S EE IO
LRMZERT D dA Z D AN EEINDBIRR, d4 OIEMBIR) 72 ER8 2 8
TZICRRT D (dd D 413 e~a ORERREZRT) o MLVAgEOSRIETEE
(Topic) & WO BEENHIO TEFERICHDNT-DIE, 1980 FRITR>THHTH
%, Erguvanh (1984: 38) T, EMEE T [FEHGRIMEEZ Rio T X F X740
Al E LTS, ZIRSGEIZET 2 HEENRBLE O O F-EL &%, EELET
HDHXOEIANBEIZE T [ZHUTHONT, [{hEiR5] LOTHY, BEFEoE
ANZ < AR D ERZLSN, EO LD RERTHLEEICRD & ED (Goksel &
Karslake 2005: 400), 2000 F-LARED bV 2 GO AR SCE DR AT K 5 BRI
(Goksel & Ozsoy 2003, Kornfilt 2005, Oztiirk 2013, Ozsoy 2018) Tix, AHELTHTH
HIRFEICLE S3LDH HEFE (Post Verbal Constituents: PVC) & 1% Al S V7= BEA 3
(EE) ThrENWTEN, Fi2dAd X ki 7o 8 OBEFMNZRERXNL AN S
NEEEETGAELHDIEVWIRFLELND LIRS TEZ, ZNHDHT
W22 CIESCEER UR AR EDFEIER dA R ki R E DR E DS F X REZENIE
B (OEGR) | #RTELTWD, ZibidnTnt IFE 22T L0n->TIWn
D>, FRCHFERINLE O B re 5 CHA L RFEO % OEF (PVO) 1XEH L H EMEEFE
FTLLTIVDONEWIRERS D, EDLHREMt0L & TEHEEDERNER
THDN, BEWAIRTEEEMEOMEICL 2 TEEOBEIZ FICHL ISR
TS EITWV 2720,

ARETIE, £ MVIFEOBERNRESR LR ERITOT TEITHE 2
BLUT-t2 (2.1,22), thilEsil ki 2 FE 5 £ BN X 5 F/EL, oA FEZEHOR
FREESS PVC DT A8 L C X & HiOA0E & 2 EDEOBEHEZ N EE L LW
IR TR OO X, AMFER EOERNEMES (complexity) 73F DRKALIZ B
B2 L wEBRD (32), WIC MV IETIEEEEENED Y 2 EOREN
(definiteness) 23BATERY & 2 WITIBTERNC A FITHHAAEN D Z LIS X, W
DRI ZITD (3.3), ML IFEOFEILOLREFIL, XNOFEOER 2
BRI TIIR A D Z R TET, B LB EHENFEIED Z 2Ol )
HOBEZHA LN L TS RENRH S, Fl21X, HEFEL (PVC) 72 & DftsE
B EIC L W BEF O L ZF SN D Z 213, TN ETF OB OFIRZ &
OLFEMAIL B (override) SNDZ EERLTWND (3.4), &5 I(IEMAAY7R
dA IS 23R L C MLV agEO FEEIISINTE T Tl < UV CTh D ikaE D F /8

U KFSCIXHERS (dislocate) & BE) (move) Z XA L CHWD, HBBIIEICKENRBEROFEEBELZEL, &
ThIAFE O BERBIR T IE S B E D EROIREZ BEIKRT 5,
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ELHRVWEDY 2O Z LEFIER L, SEERMOME S b IREMZ Fl
W LTGRO TFEE L TO I B 5E8003 M2 FiET 5 (3.5),

2. PLOFEDOEEEL

UIFOHETIE 2.1 TEEOBWHZRBENDDERLZHER L%, BRHRE
SN BIEIZ 2.2.1 THEIEN, 222 THEA, 223 THEIEOB S0 TEL
T 5,

21. BERRMGES

FHEICET A2EWM R ER E LT, XEM (sentence topic) & #K a5 £ HE
(discourse topic) 23X B XI5 A, LLF i Lambrecht (1994) (2 X % CEBEOE R
RERTH D,

TOPIC: A referent is interpreted as the topic of a proposition if in a given situation

the proposition is construed as being about this referent, i.e. as expressing information

which is relevant to and which increases the addressee’s knowledge of this referent.
(Lambrecht 1994: 131)

Z OEFITATIR U7z Erguvanh (1984: 38) (2 L VA X7z bV I gEOEMKAIZR
EFRLERD L ZANE, —F, AAETEWRNAREERR ) BEET
L= FEOFREICE L TRERREILR VD, MLagiTiizo X s 2 EED
PR LT2BHR 72 TE0 GBRE) 23772, FEEWI SELT IV —RN%F
b2 B ATEENE D DI D, PV agEE HAGEOEWEZ MR T 5728
2, HARGESCETIEEWRMBLEN O HEIND, 1) 20D 3) O XD L 0N
EEHTIEHDHE, MVIRETIEINWTNORA D FEFRIE e £ RIND DO THE
ENRNETHDH, HFEO M aEOo Ty [BhEtEo - &) HEEEH
SNDZERBHDHN, ZOMBNEKRT D L Z AT OLEEDEH O G D I~
SECHEGAIWCEEIIR D Z EEETeH @ (Girer 2020: 566) & &b, #E-T, H
ARFEOEMD [BEE M DM (Aboutness Condition) & DRV Tigim S5
(B ik 23emk Ly, ) o BN i3 s bo0Ths, £/2, [THEHE
B LW HRES MV agEO oo THOWLND Z b H DM (Kamali 2011),
BARBNZONWTIE 222 CHRT 5, Moo [TEFE] &, XHhTERDO4
F2NERET D A ARGED " E GRS (MILABEER LYY, ) LIXERERICIIE
a3 72\, FT2, ®EEOFE BRITeF 7228, 7 K3y, ) icon it 2.2.1
L2222 TS,

2 HARFEDERIZ OV TIE, Masuoka (2017) (28T EBOMFIEL 25 0 - R TO RN 2R e &
nTW5s, BET L6300 HIC OV TIEZEL L EB RO Z &,
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NLaGETOEED A D%t
1) B8 E(Aboutness) D 3 Br#ER  Girer (2020)

2) %o FRE Eru#/-R  Erguvanh (1984)
3) “HEEE Y r#/Rx  Kamali (2011)

AT ML S FEOSATO N T L5 LR BT 2 BRAO 7570 & e L 7=
2, VTR LY RRRRTHIGT 5 2 & &R,

22 BAMLGER

221, HEIKRRK

MV 3 FECIIEERN2BLEN L FEPHRINA LA L H Y, BAERMICIETE
272D 4507 EICHGE dA (— b, ~13) RisE (7 b)) Bsfnsnzy, #%E
T D gelince (—IZOWTIE) MEFET D, T HIEAE L THRY SZTORRE
Do B0, EENEDL DA EEEEI (topic shifter) & L TIERBIICH RS
Do

INHOHRT, MaggOFEEO~—I— & SN L8 d4 1TiX, #ke
(Continuative) / Fhi#H#AHL (Topic-shifting), #%#caa (Connective), N1 (Additive),
CE (Adversative), 5112 (Enumerating) 72 & D S £ S E2ERED & 5, FEEIIZIE,
Bl dA 1 IRAFIRRIG D% E THRFAMOMEREL o & S TE 72 (Lewis 1967:
207), F7-BERESCIERI 22 0T OFSA TIL (1) O K D IT isE R0 dA 1T R LE DO E R %
DRV (strong topic) Té 25 & L (Brguvanli 1985:38), &% 7= BREaII 72 F a1
DFFFETIERT DB WA & D dA DBFFEAEF AT T & 72 (cf. Goksel & Ozsoy
2003) . F7z, O SZTRE L LTORRIRAIZRIFIE S 722 STV D (cf. #F 2019),

(1) Bu hediye-yi de Envér al-du
this present-ACC alsoE. buy-PST
‘As for this present, Enver bought it.’
(Goksel & Karslake 2005: 110)

222 PEEMLBER

—fEAOIC BV I EETCEEEE, LI LIRS R - A PRV SCHEIS SR T R AG IR EL
BT DN, Rl 0 BESNEE (PVO) ITMBE2Z T2\, THEE2ERTS
FREAH - & FREITE T EA- 2 A2 T 5 (Goksel & Karslake 2005: 396-
7,402), EHEAH & U CSCRICEN DG L, SCRICEND Xtk OFEDFE
il % i3 5, (2a) (ZSCEADO RO FRHD ] (non-focused element) TH Y, (2b)
VB LD RE SN EHE (PVC) MO FEEH OB TH D, RE SN EE
[Z2WTIE 223 Tl 21T 9,
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(2) a. [Anne-si-yle de]CT Ahmet bugiinlerde [hig]F
mother-3sG.POSs-coM  dA Ahmet nowadays atall
anlag-a-mi-yor-mus.
get along-PSB-NEG-PROG-EVID
‘As for his mother, Ahmet can’t get along at all with her nowadays.’

b. Ahmet bugiinlerde [hi¢]F anlas-a-mi-yor-mus [anne-si-yle de]CT
(Goksel & Ozsoy 2003: 1148)

Kamali (2011) TIZ_EHFEARO T, AEL OBFELTERH L T\ 5, 3a) 1$X
HFIZTHEER—DDELAETHY, Ali DFEORYENOE Y T O EFJ BB LD N,
(3b) 1FXHT 4li & Bugiin ® — DR FEIZ > TWDIGATHY, ZHoHDOEE
T % Bugiin DFEOHFLINDHBHERE Yy FO LHENAGND LT % (Kamali2011:
Fig. 5.1-5.2),

(3) a. (FER—DOOLHE
Ali bugiin milyoner oyna-d1
Ali today monopoly play-PST
‘Ali played monopoly today.’

b. (CEEN —ODHE)
(AI)IP (bugiin)lP milyoner  oyna-di.
Ali today monopoly play-PST
‘As for Ali, as for what he did today, he played monopoly.” (Kamali 2011)

2.2.3. #EBEMGER (GEIE)

NV 2 5B D AR SCE DA X 2 BRI 72 94T (e.g. Goksel & Ozsoy 2003,
Kornfilt 2005, Oztiirk 2013, Ozsoy 2018) TIFZEZE S #L7=F/E (Postposed Topic) & L
T, BEICHRFEOZOE S FEOHBT H0LE L LT\ 5, FEERN®E O
RICEZEZEBETDHZ LT, HEEzTLET AL ETREEEZSETOLAARETDH
D, TERRIICHRT 52 & bR Th D, HIETFRAVR 0T (e.g. Erguvanh 1984:
50) TIIEHAINCEFALH D\ IT% 5 b (backgrounding) & S, af& & X FIC
B SN EROMES LT CIOEA SR L (Goksel & Karslake 2005:
398), ETHOHRESINTAFVPEF NG - &b IS HEERIbLEIND (KXFET
RSN FIIE Yy TFREL RDHZEETRT)
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(4) GUZEL-mis bu evi.
ez, Zozt (Goksel & Karslake 2005: 398)

AAGEE & bl U TR e i, S SERFBIECHEEOER ML b 31,
ZOYA, WEEICIINTRENEPND R TH D, LLTOFTILlEE SCRIC =
THRBEMH, %ETHIEZRNEBICTOEZ LN TS, BARGECITIRFEICHR
e HERIL, NFETLNRVGIREZT, @R IRS 2Tz A b
RN ERZ, Bz, (5) OHARFETIE, FEIZEWH L (after thought) & LT
FHTMA % X9 7RIS TIEfE 2 72V, 7238, RV agEToBWH L ofEST
WRGE & e T DA E ORITEVRIE Z fEV, Bk T & U TALE T
545 (BErguvanli 1984: 51),

(5) a. Bitir-DI Fatma iiniversite-yi bu y1l.
ezl &, 77 =3 RFEESE
b. Bitir-DI iiniversite-yi bu y1l Fatma.
ez k, REZ2SF7 7 b=l
c. Bitir-DI bu y1l Fatma {iniversite-yi.
ez i=k, A% 77 b=IIKRF %,
(Goksel & Karslake 2005: 398-399)

AR FEDKIC DEFIE, EHOTENL VS, OEE LB SN D,
(6b) TIXNEBEITF OJEHTRE (62) DICRICERSE STV D,

(6) a. [Ayse’-nin Piyano ¢al-dig-in]-1 bil-mi-yor-du-m. (#5F%/ij DA 1E)
A.-GEN piano play-PRT-POSS.3SG-ACC know-NEG-PROG-PST-1SG
M7AL =0T ) 2HT5Z E-2MmbRhhoT,

b. [ (...) Piyano ¢al-dig-in]-1 bil-mi-yor-du-m Ayse’nin.
eT 22 La MbRmnoTe, T4 =D, ]
(Goksel & Karslake 2005: 403)

Z 2 F TR EEOEINCE D D FEERIBLE O T ORHS A AT, b
NEETHDZ L 2RI ARERTH D FTEIEHR 2OV T 34 TEHICHE
8295,

23. F¥&O
AFTIE, MLafEcllBnTEEEOMEN ED LS ICTHEHMA STV L DrE
W, P, FAaiETREEOFMAENIL R, @ISO - EFRIOUER
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MEREIZ2 0, RS E DR, DEINERXOBLE NSV S Xtk
Ty B DR G & 7 D AR T AT EEER R ORE 2 T
L, AR EME S, EBRFEL bBRE SN FEOE A, WEEICk LT
FRAEERIRFED A B, 4G, mlEE, fEEE R ERAEEICART D, 2FED E
ERTHEARRXEZ RO A AR LITEZRY, AAEOFEIHY TS0, £
R -2 50, FRIESCHER RS EIER LUV TEIAINS, 2 HEFNT
NHIREUC TEE 2T E V- TRV, FRICSEA L IRFEICHRE SNZEE (PVC)
EELLLEEEZRT, LHTIVONEWVWIMERD D, RERS, BRI
BLENPOTDHENNFEE LT ZENTERNNLTH D,

VI gESCEOR CTEBEE W ISR Z U CHHE 2 RE 2 R L TR0
FIE, ZHRCSOEOHFTH 1980 FRE T HIFHND BT &b
o ThsD, MVagBECTIIREIRSREE 2 KB T 5 E CHEERER 2 R0
T, BFEOHOMEZ AARFEL Y S HHIZHAT 201X MVIZEOR®ENZ D,
& BB M2y CRENBICEE S < BT T B AT ~ED B AR TE ORI 72
BRI AL T2 Tid/e <, RFEICHREE LT SCREZEN EE E L TOMEL W E
FERERERCT L3, ARETOICRERITETHD LW I REMENEDD Z
L w R,

3. MLOEOXTELEDZEM®

ATER 222 T, MLV aZEORBEORICHEBE SN DHEHE (PVC) NEEO~—T
— & ERHDHDOT, LEALIT TR RFEICE T 2, FENEND
MNETHDLETHZOD—O>OBMTHDZ L a2 U, AT, TREITCH
MEICHRE S D &) — BB &, ERENIRFERICERE S & D R
TOFERERE O DRI HONT, L & BEREILICA LN IO DY
Zim L, BAIiETIE 2.1 TRARZXINTBICE S BRI R EBEOADEFKET
[ R AT == [ VA i e SR N I NN

31. FELEEDHER
SFEIERFIEIIBIT A EEIT, FEESMSENTEESASTENI S
1% (Li& Thompson 1976) , kL agEidEGE & O —HEFFOFER O CEIEES
MEFEOHT AV —IZADMN, —HFCTHARERFELZEZETHAEEZ LN EGE
EDOEN BT <, FFEMHIZOWTIHIBKGEIZ A B DIE EBHETIERVO
T, FEEBNSFELEZI LN TS, FF CTlIBEMImE O =8 & 58
MmO EEEZ X 5E2HFHHTE TS (Masuoka2017: 119) , flHICE & o
% &, B EE L IXBRMERR & W O BUROFRIIR ST b0 EE X, Tl
® LT, BER R & TR OREIZ W TEY b, TEWR OB E
IZSND, ZOFBITHED & bV agEORERN 2 FEOMHE b B TE 720,
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Subject prominent (Tr)  vs. Topic prominent (Jp) (Li & Thompson 1976)
(FFEEE) (FEEE)

Communicative topic (Tr) vs. Cognitive topic (Jp) (Masuoka 2017)
(mER 3 RE) EATSiDE D)

3.2. ¥REfk LBEfRETE

SrEORREI L & FEIT oA COREBRIZEITWS, VO SiEToFEMEL
VT ST OB REMNZFF LT U OLENERIZ L 2012 LT, 0V &
FECOBMRENL & XEHT 2B OIS, BAENIC L RE Iz EEE L
RBEFINL D &Y, br ) ETEbE YA M) =GR ERT D,
BF(1973: 158)1, A HASTIE DA TISLEMEDHIBH H D < AT ISR L 72 3
5, HAFETOXOFHEORE SRR & BICRET O STHIRH% & ORI E 51T,
FEARRA G S D 4503, HiE OB Z - -4 TidZe < T, BRI
OFEE, T7hbb [4AFa+] ThDH] EVHREERH LTS, stiksCik
OMEFAATIE, ABFC X D08 DM ISV CRIREIE & DB v % Fafi
L7ZAFRITH EV 72, LR - T, FEOMELZBRT L7200 LERD A
N EREI L E DR ZH TV BEER DL EE XD, OV SiETHLHT =
IV FRRICIERRERIIC o ORE O BBRELDNTR SN HGERH Y, ZD LD
RN ORRE XA R R BN H 5,

ML agEToFEE T, e U TEETmER oG & FEm%ER O
RERRD HND, HBNEOBLEN DI, R EESNAEET 554 L
FEEIC EE N AR T 2558 L W LI BIbT D52 ENARETH D, £
7o MVAGETOEERZEROBBREI LD X —7 v MIEES HBRER £ ORGE
EEBMRERIOATITH L MLENH Y (NORIFR: Gapped) , T D X 5 7eBife%
Frriz a0zt U0 BIR: Gapless) 1XBIREILA AL L2V, LL, BT7F ¥ A
SNV IVEREIR E DT 2 V7 FRIIBRE AT 2N BV, LLTD (7) TIEED
FICHLERT D, BREEICEVEMiSN D FERLFHE, FEESERV I THR
5450 & RFEOMEE I IR E A TR T D, The B A E L A s (R
EpE ER OBMREIM L) HEDOT A Y —HEEE LTIRZ D Z RS,

FEEATE A (CCEH ) TR R ER (4 RHEAR)
Tr: [Top [ ...Pred-core... ] ] < [[...Pred-core... ] AGR? NP]
Jp:  [Top [ ...Pred-core... ] ] < [[..Pred-core... | non-AGR  NP]

Top=topic, Pred-core=predicate core, AGR=agreement, NP=head noun

P UL TNGER EDO—HOT 2 V7 FETIE, WEH T < EEMATICAGRBE R IND Z L b H D (Men-
ip yazidigan kitab-im [FAOFE WA )
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WS AEOMEEDE WA R L2 EFLORKIXTIX, 8 (Top) 23HiikAIMEEAMEE D
IO A"y MIALE LT Y, Alo4FHEMEE O EEE 4 (NP) 2347
DA Ry MIMLELTWD D0 LB THD 2 LAY, R, hragh
& AARGE L oE T, AFE (BRI IZR W TREIRIC—EDIER (AGR)
DEIMENDPENTL DB DR D, BN MV agEoFEMgES LT, &
A= - MVAFEI LD NV T EEO%IET ke > ki 2 EEICED LI E TS
FERTE R ORI 2 B ANVTLOR, EICGEEICIB W TR E R ki A3k
B ISR~ K D45 O EELRFEE T 5, BlxIEA T DT EBEANSL Y
¥ VEETCIE kS K B AR~ L & BREE S EE DO ETHIFEL TR D,
WREBITIL EFE L R T 85 E-m DMHINE 5 (O kitab ki bazarda aldig-im ¢ox bahaydi

[ (FL23) G CH AT E T EM7Z 72, | vs. Bazardaaldig-im kitab ¢ox
bahaydi [ (FA23) TG CHTEARIZE CHEMTE~7, 1) o 2O XD eEdE
DO—BNH 5 R TIL MV IFEOREIIEME (complex) TH Y, HARFEIXMHE
(simplex) THDHEWZ D, Fa/VZEEOFIZIZ () ODXIRBTF v A -1
HNFERITLDHE LT, MUZh, VA JNVEE, FAXAGE, WY T5E Vak
A B ENDOBBROBBRE 2T SELF I RWERENH D (Kuribayashi 2012),
ZDX D EWNE, BREKICE W THEHEORFEN —BERE L D20 E S
WCHEDL LI THD, VA TINGESRH T T ¥ A -2V )VEET E OERIER % R~
TR TH D-gan #3ED X HICTEEN B 0 0T TER SN CTHERERGE & 0 —
B BN T A T TIRBIMRE L OHIRITFE S 4L, WEBIXERR D LD,
OFY, FFELO BNV T, AOBBRBHEEINSCT 2D, b=
FETIE (Tb) DX O ICBMREIMEIC X B4 O BIR 04 FERRTEF S T, A4 L
e ERO TR B L T2 D,

(7) a. Et bis-gan iyis. T F %A -,V VEE (AOREER)
meat cook-PRT  smell
‘The smell of meat cooking.’ (Comrie 1998)
b. *Et-(in) pis-en koku-(su). RV EE (FROBIR)
meat-GEN  cook-PRT  smell-POSS.3SG
‘The smell of meat cooking.’
c. Et-in pis-me koku-su. RV =EE (AT
meat-GEN  cook-NMz  smell-POSS.3SG
“The cooking smell of meat.’

lEZFE LD E, MVAGEOAFTUEMTEIIRGE DI DI EFE L O—F
TR (AGR) BfMEN5 LWV S TEUHEME (complex) ThH D, ZHUTX LT,
FRELEDO—HEFFON T T v A -7V IIVEETIE, SHOBROBGREI Tl —E 5
DHENT, MLagEl v b LV EHE (simplex) THDHEWZ D, HARGEL, —H#E
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RIS ERPR2NDOTROEHERTHL LV D, KA T L LLUTDO LD ITk
%)

o

Tr: [ [NP-GEN ...Pred-core... ] AGR NP] complex
KB: [[NP ...Pred-core... | non-AGR  NP] Tl
Jp:  [[NP-TOP ...Pred-core... | non-AGR NP] simplex

Tr=Turkish, KB=Karachay-Balkar, Jp=Japanese

ZO XD OERT, AHEDEHOBERE LI X 5 FEHATFEA)E L
HOPVC & TFHE] EWHIEETHERS Z ENARETH D4, ML FEO FEEE
BER OBMREIIC L A4 Fisf 1T B ARGEO % ERMOEGREIIC L 5465
5/ & RMMANTITELIL TV DD, AR KAUXHARGEOL Hisk S iz R 1%
FETHLOIZKRL, MVIfBEOLA TS INT-ERIZE S Z bibeE & SUEBEFR
Db HEHR (NOBR) LB TET, IDLICHFEE ORI —EB3H RS
JC Li & Thompson (1976) D9 EEEERISGEO T Y —IZ@ T 5 FETIE
72V, L LI EREICHEE T 2 DL, (0] 5 0O E A 72 BRI T 25 & kGO
R 4rR0,  JERAES & REE O SUAIRD ENZ AL L TR iE e 6720 & 5 ST
Hb, ZOBEEMEICESBEDIENREETH Y, KE THRET 5,

33. XTELREM

I 2T, FEHIIEDD MLV aiEOREM: (definiteness) IZOWTE EHTEL,
MV IFERT 2 V7 HE CIXIREME DR RN R 556 &, IBIENICR S
ek b, BEMICREENRRINDIGE LIE, BEMMIINS D432
NWHEOREMENE S, EloTF a7 #EiEOMMERTIIREE ERNEDLY 13 H
D, & HROBEWRSRN D OB LV IREMEIZEE D, I BICAFII AR
BEREDRIN SN D5A1E, ZOAFORERITmNEWVWZ D, EhCx LT, B
TEPEDEAERNZ 2 D556 L ITIRD X 5 RN E 2 biLd, FEIRIE—MAICE D
FERIFZEREMENEOD, MG FiER 72 EORGERIEICZ VEEIRITEZ 5
DD TXHEROMEMITZENT D, FERRATNIATE O H O EERR
WRESNTEY, [MFERIRRRDIND SO TIEeW A CREMEITEERN T
HDHEWVWZD, Tz, REMENEH DI SCRD HE T AHEZR O TEHIE I ed
725, RESNTAFTRITRV B LEGFHEOT THLONDZ LITHRHDT
FELINRT S EHEMZR S X 2 FTEOEEICE W CIIMBUEE 72 & O fEEN
Anbid, LnL, ZbidEmTH-T, OiELHObbd Z & EREN
DESFTLT L =E LN ERD D, 2ERD, FEEOMEER EDMOE

RV EEO AR SUEO BT L DB TSRV C b 2SI L PVC T O AN EOEHEIL, [T
BNEZ T TCTH D WIETP~DMINTH D BB TCOBETH L5 L3538 H H 2 (cf. Kornfilt 2005,
Oztiirk 2013),
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RIC&Y, BORLENLTHTOEBSINRNWI LbHD, 2FD, HENRHX
BRI R B0 EE b H D Z LICHET 2HERDH Y, THRDOERNH
Ho (AR EZRD bEexiT 5,

R P 2R~ 0D 5 s

1) BATER72 3R R (overt marking): Fi=CH) D B#E 4, 5, R4, NFREEEE,
SRS E [ SUNHI LA

2) ETERY72 KR (covert marking): FEIE, FEnfU4G, BREAM% G [SCNAYERX]

3) D5 - AW, EEOMEGNE (Givon 1983) [SCAMIZEA]

UbORZEEEZCMVaiEOTEEONEE TS L, TEOAEERT DHH
ER R HERARRIT 20D, BADBBEELLL TEEHE SN LORH D, VWbWwD
B SECEREBIND LB T (topic shifter) DFEFE dA 05 % F 3 -isE 1X
FEDOHLOHERATILARWD, BEMICEEEZ R T T O TH D,

1) BAFERYERE (overt topic): dA4 (—~b) , isE (~725)
2) IEAERYFERE (covert topic): FE#m A (subject incorporation)

FIREBENFEICIIER 2 ZRIIMIME N2 0R, vy FOmBNEL L
D, bEEEIHET AFEIRIC L WV RENDGAE D H D, (8) TIHILDOFEFETH D polis
(Z52) NERibah, #EE RIELTW Db HEFIEEORA L ShD
(Erguvanh 1984: 159), Z D X 9 2 FMITAGEOH T, %EALOLEIZIN U TED
HZEHHDH, PVIFETOMRMAL T4 L BEFEN ML L TH—OEELZ RS
LEEERL, BHGEORADNK BBFIZALND, TOHE, WMAIND L4
[-human, -definite] OFFEZERD, 45 & BEAOREAIIALFDEZIT dA4 X0 bile 72 &
O—HDOR Y L TRELIN DA ZTF S R2NOT, JHREMRBEEZREFL T
%,

(8) ev-e polis  gir-di.
house-DAT police enter-PST
[FITEEEN AT, )

(8) TIXARIZ LV, k&S LOWHEM N HGE L —RILd 5 Z & TRA L WK
RSB E L TVWAH E WD T EERLTND,

3.2 TiX M agEOA HEEBIC L 24 FERMIE B RFEOL HisI L 2 BAtRE
fb & b U CilkaE & OFFE D SUEBIFR (Gapped RC) 23HERF S 41T, AGR H3402H
TH D EVH RITIWT Li & Thompson (1976) DOFEEAKIZIS 1T 5 FAEESA SR
DFZEFF > TV RN D Z &R BTo), KHEi 33 THIZEHIZ, FLVagED
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FHEBEZIILOE L TEEEINDIERITIBEENEI B TEY,
Lambrecht (1994) @ [EEIXIATER =given TH D] LW\ BRI EEOEFRIC
K, M aiBoLFEMc K26 B b EFETHDL EV R D,

3.4. FRERRT L BB AR

TR MM SN LGN EETH D Z EORILE LT, BEdCiizED®%
WL DHEREdA & T DRA MV TEETH D Z L 2T 2 Z L NHEKS, (9) Tl
R SN2 ERITERER 72 EEFRER CTh DGR d4 DS <kh, K
~DOEBITIFEELDO—2THHZ Enbnd,

(9) Ders-lerin-i yap-ma-mis-lar.
homework-POSS.3PL-ACC ~ do-NEG-EVD-PL
Onlar-1 UYAR-DI-M  ben de.
they-AcC  warn-pST-1SG 1 dA
MEEZ L olo Lo, HOFRHITERLE, BRI, |
(FH#RITESE)  (Goksel & Karslake 2005: 401)

FREL & BEFA DL FAMERMIREEIC BV T, EH S EM S D4 FANEEN D
FORFANEEE L OBE S BRIV, 2.2.3 TIEIRFEOR IS S -k i3 8k
O—HTHLHDZ EEIHUTZD (cf (6), TD I &idFaEilEt s b5, b
IR TIIA FHERR T OGO E XA A G OFRTICEEL L TnD &350
N SEO— R AR TH DN (Lewis 1967: 54, Goksel & Karslake 2005: 208-
9), (10a) IZBWCEFEDOZ IS S v gEm [— /o) 1, &5 L (10b)
DX HICThoEEZD (] LERZRSTLNTEY [ ML azE Tl daEac
OBEDONLE I IHAEM L T ORFEBIZE EL L TWD | LD BRESE TORLIER
—WAL~DORFN 2D, DFED, BREEE (HHESE) 72 EOBEIC X0 EKE
DL HFINDZENH D EVZ D,

(10) a. Biitin zeytinyagh-lar-da  seker var-dir bir iki kagik.

all olive oil-PL-LOC sugar  exist-MOD one or two spoon
[T _XTOFY =T F A NORERIZITFENEENTND, — D, |

(Goksel & Karslake 2005:402)
b. Biitiin zeytinyagli-lar-da bir iki kagik seker var-dir.
[FRCOF N =T HANVORERIIT— OIS EL TN D, |

FENE DB b ATEMERT 258 & SRABPAE AR DS E E L T 2 4wl E A& TRl
HMERZESE T o DB BRI BFE ORI FHEI T L FRERICES 2R TE 52 L
13, RIS OBgRE & RIS, FBRIAA AR TEH U CIE S 2 o9~ % ik & -
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IVEFERROZ EOHE AR TV D, AHi 3.4 TEHSCHAOEEZT TR,
Bk EOFEICOER TS5 2 LT, WEEL Y bATOFEKTA U 5 HHETI3E
WEFFSNRVE SNOBBFENTFEND L bHDH T L AR LT,

3.5. TEDJIADEEE

FHED dA 121, AFETITHEBINTOWRWKRO LS eliEnH 5, AL B O
TANREFEE LTVD LWV IRILT, Bl dhmet (BYEEAS) O L 22 Mb
BN (Bol=Z EBEIWEZ B0 LWV RIICEWT, B IZREFEDRIC
BERED dA AN 5 Z Lk D, £72, (11b) DX ST dA 2L TY
SUERERAEIZZE D 0 137200, (1) DX IITRID N &0 I LT, ThIZ d4
EMMTHIL0TES, ZhUE, LT THDL A DEBICH D b D EHELIYIC
BOSETTND L) EIRTHRFEO L L BET 21D —DDEHETHD L &4
wED,

(11) A: Diin Istasyon-da Ahmet ile goriis-tii-m.
yesterday  station-LOC A. COM  meet-PST-1SG
[WEH, BRC Ahmet (IZH -7 &, )
B: a. Odakim? (2D N> THE?

b. O kim?
he who

c. Ahmet de kim-di (ya)? (77 A Ko THEZRD ? |
A. who-COP:PFT  DC

STNDOEEE LT 2B TH D dA 1F, XOROIOEEDOKRICHIT S0
N LR THDHH, MOGHEEHR LKL T, CRE2EAXTOSETIE2
PEIZHBLT 2 Z ERARETH 5, MOFEMEIRR T & T dAd ORFDOEA W
IFE<, ZOoDHRFECKRM OB OEFGMELCHE RN >ZZ2AH L TnDHEIND
(Goksel & Karslake 2005: 401), (11) THif L 7-HEREIZ, dA H3akEE SCIERYICEHEL/R
BB R L TERY, FRCHE PR E 56 L FEEE XBIT 5 720 OFE w72
B OKREEZRTE L TVWAZ EORNTHY, FHEE L TOMEO—Mm%E X
FELTWD, AEiTIXd4 OERPSCRIZIESTHB T, CHOERIZHLE%HT D
EERERMTHOILICTLD, CREWIGEIAEE dA IZXDERRD AN LT
BY, MLaEBlBOCOIESENRERICL S [FHE) BNEEHICFEL T
R S Ui AN

36. F&H
ML AGERT 2V 7 HREIZR T 2 EEDOH Vv 72lE, R, TURERY, HREHY,
HOWITHESHEBBEE L TR Y, RAENRIEENLEIZRD, E->T, =
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ETHELZLEEEVWOMANARTHLON, HDOHWITHAARED K 5 /T8
NTEHER) « TRl 0372 il 558 & i3 2541, FEEZ EDO L~V T X
DONIREETHVEND D, 32 THAIZLHIZ MVIFETIE, £HBBEOA His
B L8 & BRE LS E L TR L TR Y, RESNL4FMNRFEDHE
72 EORFEDEICAER T D00, SCHEe E O EIERICARL T D OSSR
B X5, Lambrecht (1994: 202-203) Tl ML I fBEOEGAKREERZ N A LILD
devrik ciimle (ff|{& X = PVC) 72 225\ T, FEEIEAIDOEH] (the topic-first
principle) |2k AKHIE LTEY, 2.1 TR [ZHUTHONT, [0 EilR~5 )
EWVVI BRI — AL I TERA D Z R TE T, EEboETER
BINCHID X A T2 at T 20BN H D, 3.4 L 3.5 TIEEBRIC X 0 EEFFHOLEAR
FEIEAE e SN 0D Z &R0, FEART dA DEREEICE D 2 FEHAAY 2B RE
MWD EEHbETHERL, ML aiEoEEOLRE e MEE iR~

4. HBHYIC

FENPERRNCBE IR RSN D BARFEICBWT, FEITLGRImI N E
BWETHY, XRPH DT XA RZT TR, BERGRSTROFRBER 7 E o3
AR 72 WEAR O ST b HEBLT 25 (of. 2 (f@) 2004, Masuoka2017) . 2£ v, H
AFENPDLAHDLRY FEFHFAELTHEVAIOMETHDLIEEXTLEY Z 0D
%o LL, MVIFETIHEEE WO BEEIT 1980 AR & TRLR SUEDOH THULEY
IRREEIC T D T L iF e o T, XRRBFSEOEAGRI R O A O T, FE
B NETO X 9 2wt H DI EES B EFER TR (e.g. 4M ()
2004, HrH (@) 2019, BPH 2021) PNEFELZL ALND L DR TELER, £7
FEL WO Y EECHEA AN E ) M EBEICHR T 2VNERNDH D, b
JVATEDO T E B 2 D ETTRICEAE O, BARRE L L CGREEIC R L TR E
SINDZEDHEEMICLEWZ & L, AFOMBAMERICALID X 9145
DOREM ZFRT HHEEOBWEEN 2 TFEAFF>ZETho, TEILEZRLD
BRSO LV I2i) Tl <, BREED LIV TOm A R RIZ 5 L b b,
MV aFEOHEDEHBERIITELEAHARELZ D, MR EDT XA NT—2D
HCEIEIREESR S L CART D FEEHKGEDO R TH LI D EEERRHE & OBE
R EDORPUIIESS BEENRMEILRDTHA D, £z, MLVazERid o
F 2 V7 SRR COBG%EERE O FE EBENREE RS Z LT, ZofERN
EDORRE M EFFONZOWVTHEEREZILT T BERDH D,

EEE, HEBOET L TREDT XA ML My 7 2+ 52 212k
D Ny 7 EHEETDHDETARND D, FIZIXT e I7I 0 7EFERDEY 2—)L
D—->T¥H 5 LDA (Latent Dirichlet Allocation: ¥ET 4V 7 VEAE) Ik 5 b
Ey7ETNVE, TXANOBET—XEHNT, ET7TXFA NP KEO ME Y7
BT DR HEET D LRRFIZ, 45O MYy 7 WTOERERERE, fRiE%H
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ETHHLDOTHD (4 2021) ., ZDXK D REKICE 29 TELNLSD FE Y
EWVIHREEN, ATV FEEITIICEZ D ZENTEDLNE, ZokH7
EFINVOENIMEEZD ETEERLOTHDHN, BfEcERzZ,

E—E
ACC: accusative, COM: comitative, COP: copula, CT: contrastive topic, DAT: dative, DC:
discourse connective, EVD: evidentiality, F: focus, GEN: genitive, IP: Inflectional Phrase,
Jp: Japanese, KB: Karachay-Balkar, LOC: locative, MOD: modality, NEG: negative, PFT:
perfect, PL: plural, POSS: possessive, PROG: progressive, PRT: participle, PSB:
possibility, PST: past, SG: singular, Tr: Turkish, 1: first person, 3: third person
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